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In camera deputaţiloru din 

Yiena a fostu alaltaerî pusă o 

cestiune din cele mai delicate, care 

privesce politica interiâră a mo- 

narchiei şi efectele ei asupra ra- 

porturiloru ei cu statele mici din 

peninsula balcanică.

Lăsămu se urmeze mai josu 

în estrasu discursulu deputatului 

Dr. Lueger, care a pusă cestiu- 

nea amintită într’unu modu pănă 

acum neobicînuitu în parlamen

tului austriacu. Din  causa acesta 

a şi produsu Dr. Lueger mare 

mişcare şi sensaţiune în t6te 

părţile.

Deputatulii Lueger a voiţii se 

dovedescă, că cancelarulu germauu 

de Capirvi e în mare rătăcire decă 

îşi ia informaţiunile despre Aus- 

tro-Ungaria dela Maghiari şi decă 

nu dă nici o însemnătate celor

lalte naţionalităţi. Politica m a

ghiară, care tinde la asuprirea şi 

desnaţionalisarea Româniloru, Slo- 

vaciloru, Germaniloru etc, tace, 

4ice Lueger, imposibilii, ca se 

se potă stabili influinţa politică 

şi economică a monarchiei în pe

ninsula balcanică şi contribue nu

mai a înstrăina România şi Serbia 

de Austro-Ungaria. Politica inte- 

ri6ră maghiară are astfelu o fatală 

influinţă asupra politicei din afară 

a monarchiei.

Ca conclusiune Lueger a es- 

primatu dorinţa, ca se înceteze po

litica de cucerire maghiară în pe

ninsula balcanică şi se fiă înlocuită 

erăşi de acea politică vechiă aus

triacă, care a vrutu se câştige pop6- 

rele numai prin egala îndreptăţire şi 

dreptate.

Lucru firescu, că nisce consta

tări şi dorinţe atâtu de cutezate 

în împregiurările ds faţă, când 

prepondereză politica germano-ma- 

ghiară în monarchiă, au trebuitu 

se producă o mare mişcare şi unu 

adâncu resensu între membrii gu

vernului austriacu, precum şi între
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(Fine)

Alesandru Humboldt, spirită emina

mente cercetătorii, îmi arăta o deosebită 

dorinţă de a oun6sce în ce constă lite

ratura nostră, şi în deosebi m’a întrebat 

despre sortea şi caracteristioa Ţiganiloră 

noştri. Spre a-i satisface curiositatea, eu 

am cristi în limba germană o scurtă privire 

asupra micei nostre literaturi de pe a- 

tuncia, pe care amil publicat’o în „Leh

mann’s Magazin fur Litteratur des Aus- 

landes.“ Tota pentru Humboldt amă 

publicată apoi o broşură în limba fran- 

cesă, „Esquisse sur l’histoire, Ies moeurs 

et la langue des Cigains“ (Berlin, Behr, 

18B7), în pretaţa căreia chemamă luarea 

aminte a filantropilor̂  asupra acestui 

nenorocită poporă sclavă în ţâra mea, 

în sinulă Europei civilisate, şi tractată 

ca luoru prin însăşi legile ţârei ndstre.

Germanii centraliştî şi afiliaţi lorii.

îndată după ce a terminatu de

putatulu Lueger, s’a ridicatü mi- 

nistrulO-preşedinte contele Taaffe 

spre a-şi esprima adânca sa pă

rere de réu asupra acelei vorbiri 

„nepoliticeu. D-lu Taaffe s’a gră

biţii a mai constata, că guvernulu 

austriacu merge mână în mâna 

cu celü ungurescu, că în momen

tele de faţă este mai multu ca ori 

şi când necesitatű de a merge 

mână în mână cu elfi şi că prin 

urmare nu e la locu ca acestü 

guvernü se fiă înfăţişatu în cameră 

aşa precum a făcut'o deputatulü 

Lueger.

Conducetorulu Germaniloru, 

Plener, s’a grăbitu asemenea de 

a lua în apérare politica maghiară, 

combătută de Lueger, ér rapor- 

torulü polonii Bilinsky se grăbi 

asemenea de a declara în numele 

clubului polonii, că nu póte primi 

motivele lui Lueger.

Cehii tineri, Slovenii, Croaţii 

partida antisemiţiioru şi a conser- 

vativiloru din centrulü dreptü au 

aprobaţii în modu demonstrativii 

motivele deputatului Lueger.

Aşa dér vedemu, în cestiunea 

cea gravă a urmărilorii politicei 

de desnaţionalisare, despărţindu-se 

representanţii din camera aus

triacă în doué grupuri mari: unulu 

alu Germaniloru şi afiliaţiloru lor şi 

celălaltu grupulu minorum gentium.

In împrejurările de faţă póte 

se fi íostö „nepolitice“ espunerile 

deputatului Lueger, cum a c(isü 

d-lü Taaffe, dér marea întrebare 

este, décá suntü basate pe ade

verii, ori nu? In casulü díntéiu 

contele Taaffe n’a făcutu decâtu 

mărturisirea slăbiciunei sale, vrénd 

a nega acestü adevérü.

Politica germ an o-m agh iară .
(Din camera austriacă.)

In şedinţa dela 14 Decemvre 

a. c. continuându-se desbaterea

Vacanţele le petreceam ordinară în 

Pomerania la Schwienemünde, pe atunci 

ună mică orăşelă pe ţărmurile mărei, 

8ÖU la Hehringsdorf, sată mică totă pe 

ţărmulă mărei şi recomandată mai în- 

tâiu de Wilibald Alexis (1798— 1871), ce- 

lebrulă romancieră, şi care, de şi eu nu 

aveamă decâtă douăzeci de ani, mö lua 

în strînsă amiciţiă. Heringsdorf astădl 

devenită oraşulă balneară mare şi oelă 

mai freouentată ală Germaniei de Nord. 

Cu "Wilibald Alexis amü visitată pejosä 

insula Rügen, castelulă Putbus ală fa

miliei princiare Malte-Pudbus, pădurile 

misteriöse ale vechei 4©itâţl vende Hertha 

şi cetatea de pămentă Arkona, punotulă 

celă mai septentrională ală Germaniei, 

care s6mănă multă cu cetăţile nöstre de 

pămentă, movila Răbâei, Cetatea dela 

Adj ud şi atâtea altele.

Wilibald Alexis, în plimbările nös

tre, mö iniţia la marea lucrare ce se o- 

pera pe atunci în Germania, atâtă în 

privinţa unităţii politice, câtă şi în pri

vinţa aspiraţiiloră şi sforţăriloră burghe- 

simei de a intra în vieţa politică, oare 

pănă atunci aparţinea mai cu deosebire 

nobilimei. El mai înteiu îmi da amănunţimi

bugetară, la capitolulü VI, privi- 

torü la contribuirile pentru aface

rile comune, ia cuvéntulü

Deputatulă Dr. Lueger, arătândă

o& la acestă capitolă se traotâză mai 

alesă de oestiunea cum suntă conduse 

afacerile comune ale monarchiei.

„Aşi dori — 4ise elă — ca nici în 

Ungaria sé nu fiă naţiuni asuprite. Aşi 

dori sé spună cancelarului germană, ge

nerală Caprivi, ca sé studieze istoria 

Austriei şi atunci va afla, că naţiunile, 

pe oarl le tractézá elă numai aşa peste 

pioioră, adecă Slovenii, Românii, Slo

vacii şi Croaţii, într’ună timpă fórte cri- 

tioă, prin care a trecută Austria, şi-au 

jertfita copiii şi sângele loră, pentru ca 

sé câştige tocmai coróna ungară pentru 

tronula Habsburgiloră (Viue aplause din 

partea Cehiloră şi Slovenilora). I-aşI 

aduce aminte generalului Caprivi sé ce- 

tescă o vorbire, pe oare a ţinut’o depu

tatulă maghiară, mai bine deputatulă 

jidano-maghiară Eötvös, vestitulă a- 

pSrătoră în prooesulă dela Tisza-Eszlar. 

Acestă mare Maghiara a 4isö: nNu pu

tem ü renunţa la amintirile glorióse ale 

jertfeloră şi triumfuriloră anului 1849, şi 

pănă când monumentulă Hentzi stă încă 

înaintea ministeriului de honve4l, pănă 

când citadela dela Bloksberg privesce 

asupra capitalei, pănă când consciinţa 

n0stră naţională e vătămată prin stó- 

gurî negre-galbene şi prin imnulă îm- 

pérátesoa în 4iua de Sf. Ştefană şi prin 

felă de fela de germanisărl, trebue sé 

oultivămă pe faţă aceste amintiri pline 

de gloriă. (Au4iţî! Au4iţl!).

Aceştia suntă Maghiarii, pe cari oan- 

oelarulă germană îi privesce ca pe acelă 

isvoră, din oare póte trage bune infor- 

maţiunl asupra Austro-Ungariei şi trebue 

sé scimă oe îngâmfare zaoe în aceste 

vorbe, trebue sé scimă, cum Germanii în 

Ungaria suntă asupriţi în modă ne mai 

au4ită de cătră Maghiari şi cum suntă 

desnaţionalisaţl. Acésta trebue sé se 

scie, pentru ca sé se cuprindă cu mintea 

trufia, ba chiar îndrăsnâla neruşinată a a- 

cestui omă, oare l&sá sé fiă sedusü la

o astfelă de espresiune. Ei, noi aici în 

Austria nu suntemă vătămaţi prin stégulü

asupra marei reforme oare se făouse in 

Prusia, adecă emanciparea şi împroprie

tărirea ţăraniloră prusienl, operată în 

timpula regelui Priderioă Wilhelm III 

(1797—1840) de cătră marii séi miniştri 

Stein (1757—1831) şiHardenberg (1750

— 1822), reformă care a însufleţită şi a 

îmbărbăţită naţiunea prusiană spre a 

scutura jugulă francesă, care după bă

tălia dela lena (1806) apăsâ grumazii 

poporului germană. Pástorulü Ionas com

pleta învăţătura mea în privinţa marei 

reforme : elă puse în mânile mele însăşi 

actele mariloră legiuiri, proolamaţiiloră 

şi reformeloră lui Frederioă Wilhelm III 

şi cu deosebire ediotulă din 14 Sep- 

temvre 1811, care s’a aplicată pe t0tă 

suprafaţa statului Prusiei, desfiinţândă 

claca şi ori oe alte servioii cătră stăpâ

nii de pe moşii şi prefăoendă în pro

prietate absolută în mâna ţ0raniloră o- 

górele ţârănescl cu despăgubire în bani 

odată respunşl, séu prin rentă perpetuă 

ori prin înapoiarea unei părţi de pă- 

ménta. Păstorulă lonas mé făcu ounos- 

oută şi cu memoriulă compusă de prin 

cipele Hardenberg la Riga în 1812. Prin 

acestă actă importantă marele mimstru

negru-galbenă, niol prin imnulft popo

rală austriaefi, eu credü, că niol Croaţii, 

niol Slovenii nu se simtü vătămaţi prin 

aceste.

Oratorulă crede, că propunerea sa 

de altădată: de a pune stăvili înaintârei 

Ungariei, are şi aoum valóre, oăci şi 

acum prin tratatele de comerciu în fa- 

vorulü Ungariei se păgubesce industria 

Vienei; ba chiar şi poporaţiunea agri

colă nu póte fi mulţumită. Prin aceste 

tratate numai o singură clasă de ómenl 

voră face treburi bune: Jidovii speculanţi 

de grâne din Ungaria. Oratorulă 4*se» 

oă elă nicl-odată nu-şl aruncă ochii peste 

graniţă, elă privesce tratatele de co- 

meroiu din punctă de vedere ală inde

pendenţei politice şi economice a Aus

triei. Oratorulă oitézá o espresiune a 

cancelarului germană şi protestézá în 

contra aceea, că Jidanii liberali sunttt 

identificaţi cu Germanii Austriei şi oă 

Cehii, Slovenii, Slovacii, Românii şi 

Rutenii suntă priviţi aşa pe de-asupra 

ca minorum gentium, ér când e vorba de 

Austria, se gândescă numai la Ger

mani şi Maghiari, şi pe toţi ceilalţi îi 

oonsideră ca pe nisce códe ale lorü. In 

Austria vorbitorulă cunósce numai na

ţiuni egal-îndreptăţite.

Aci preşedintele întrerupe pe Dr. 

Lueger, 4icendă sé nu vatăme pe cance- 

larulü germană. Mai mulţi strigă, că cu

vintele lui Lueger nu s’au referită la 

d-lă Caprivi, ér preşedintele îşi retrage 

chiămarea la ordine.

Dr. Lueger (continuândă): Spre oare 

ţintă firâscă se índreptézá influinţa nós- 

tră politică şi economică? In Germania 

nu mai avemă nimică de a face politi- 

cesce. In Italia şi în Elveţia asemenea 

nu. Direcţiunea nostră firésoá trebue sé 

fiă îndreptată spre peninsula balcanioă, 

acolo este a se căuta térémula pentru 

a desface productele industriei şi mese- 

riiloră nóstre. Românii, Serbii, Bulgarii 

nu nisuesoă de a se face Ruşi. Décá dór 

aceste popóre privescă la Austria ca la 

aliatulă loră naturală, ce véda aici? 

(Deputatulă Schneider strigă: Totă nu

mai Jidovi! Ilaritate.)

Lueger (continuândă): Ei védu aici

arăta regelui necesitatea prefacerei chiar 

din temelia a organisaţiei de atunci a 

statului prusiană, pentru a-i da o nouă 

vieţă prin înlăturarea a totă ce era slabă 

în elă şi prin deşteptarea de puteri 

nouă.

In una din vacanţiile de veră co

rniţele Sohwerin îmi dădu ospitalitatea 

în Schweringsburg, veohiulă castelă ala 

strămoşului său feldmareşalulă lui Frede- 

rioă celă Mare, corniţele Schwerin. Acolo 

sub ochii mei vă4ui aplicarea legei de 

emancipaţiune făcută ou 25 de ani îna

inte. Amă vă4ută pământurile emanoi- 

pate, unele rămase în stăpânirea vechi- 

loră proprietari de moşii, alte treoute 

vechiloră servi deveniţi proprietari. Am 

vă4ută sătulă veohiu ală foştiloră olă- 

caşl, Alt-Sohwerin şi sătulă nou clădită 

după emancipare, Nou-Schwerin.

Straniu luoru! Legea proprietăţei din 

Prusia avea mare asemănare cu oondi- 

ţiunile proprietăţei rurale din ţările ro

mâne. Principiulă ce se găsesce în ve

chia nostră legislaţiune, pentru a se da 

ţăranului spre cultivare pănă la două 

treimi din întinderea moşiiloră, 6r o tre-
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jpe conaţionalii loră asupriţi in modulă celu 

mai neaucţită, védű copii de 3 ani for- 

mândă obiecte de încercare pentru naţiona- 

lisare şi maghiarisare. (Aplause la Cehii 

tineri, Antisemiţi, Sloveni şi Croaţi.) Nu 

trebue să <Ş.ic& ei atunci, că acolo, unde 

se procede astfelă în contra supuşiloră 

celorü mai credincioşi, în contra Româ- 

nilorü, Croaţiloră şi Sérbilorü, că în- 

tr’unü asemenea statü nu se póte căuta 

scutü pentru naţionalitatea lorü? Poli

tica interiórá maghiară esercită o influ- 

inţă fatală asupra politicei esterióre. 

Trebue să o rupemü cu acóstá politică, 

décá voimü să mai visămă ceva des

pre vre-o influinţă în peninsula bal

canică.

Vorbitorulü arată apoi, că în peninsula 

balcanică au íntimpinatü scutulü diplo

maţiei austriace toţi speoulanţii periou- 

loşl, ca baronulü Hirsch cu losurile tur- 

cescl, ca cei cu losurile sârbesi şi ca cei 

ce au discreditatei renumele industriei 

vieneze prin neruşinatele lorü uneltiri. 

Tóté acestea, 4*ce> au trebuita să pro

ducă cea mai păgubitore impresiune a- 

supra popórélorü balcanice faţă cu sta

tuia nostru, şi decă voimü să dobândim 

înfluinţă în Balcani, trebue să ne íntór- 

oemü la timpurile prinţului Eugen de 

Savoya, Ioiíü II. şi ale Măriei Teresia ; 

trebue erăşl ca stégulü negru-galbenü 

să devină simbolulü dreptăţii, alü egalei 

îndreptăţiri şi alü onestităţii. Căci 

decă se va continua politica de-a face 

cuceriri în peninsula balcanică cu sté

gulü roşu-albfi-verde, acésta ne va costa 

totü mai mari jertfe, de cum ne-a costatü 

politica lui Andrassy cu ocuparea Bos

niei şi a Herţegovinei, fără ca să avemü

vre-odată vre-unü avantagiu dintrânsa....

(Aplause pe băncile Antisemiţiiorü, Ce

hilor tineri, Slovenilor şi ale Croaţiloră )

Viitorulü resboiu şi Germania.
Piarulu, „ Berliner Volkstribunu, 

publică discursulü ce l’a ţinuţii 

una dintre căpeteniile partidei so

ciale germane, anume deputatulü 

Bebel, acum câteva 4ile în páriá

in entulü germanii; şi din care es- 

tragemü şi noi parţiele mai ca

racteristice.
Deputatulü Bebel respuncjendü 

la discursulü cancelarului Caprivi, 

cjice între altele, că acesta şi de 

astădată s’a íncercatü se motiveze 

noile inarmărî militare cu argu

mentele vechi usate de 20 de ani 

încoce, că adecă Si vis pacem para 

bellum. Apoi continuă astlelü:

Datoriile statului nostru se urcă deja 

de 1611 milióne. Unde vomü ajunge cu 

acestü sistemü, acesta nu ne póte preo

cupa pe noi, cari am fostü din capulü 

locului împotriva acestorü pretenţiunl.

Noi mergemü spre peire din prioina aces

tui aparatü de răsboiu, colosalü, înante 

măcarü ca acésta să fiă íntratü deja în 

acţiune. Cum óre să purtámü noi res- 

belü în viitorü la două frontiere şi cum 

să transportámü massele colosale de lup

tători pe oăile nóstre de comunicaţiă ? 

Cum vomü sta noi cu creditulü nostru? 

Cele patruzeci de milióne din visteriă 

ne ajungü abia pentru două 4ü0* Décá 

burghezia nóstrá, bursa, va accepta atunol 

împrumuturile de resbelü chiar cu pro

cente mari, acésta îmi pare cam îndoel- 

nicü lucru după cele ce şoimO încă din 

anulü 1870. Italia şi Austria au impusü 

deja pănă la oulme creditulü lorü şi la 

cea mai apropiată deolaraţiă de resbelü, 

ar da falimentü, Aprovisionarea s’a fă- 

cutü cu multă greutate şi va fi însă a- 

própe peste putinţă în resbelulü celü 

apropiatü, de óre-ce importulü ne va fi 

íngreuiatü din partea marină, ér celü de 

gráne rusescl ne va fi suprimatü prin mă

surile restrictive ale Rusiei.

Mijlócele de hrană se vorü scumpi 

pănă la atâta íncátü poporulü nu va 

puté plăti preţulfl. Avéndü în vedere 

perfecţionarea ne mai pomenită a arme- 

lorü răniţii nu vorü puté fi adăpostiţi 

în lazareturile nóstre şi medicii nu vorü 

fi îndestulători, după cum a recunoscutü 

şi profesorulü Billroth. Ţăranii mici pro

prietari, meşteşugarii şi aşa mai departe, 

vorü falimenta imediatü ce vorü fi mo* 

bilisaţi. Toţi lucrătorii din industriile de 

de esportü, cari vorü rémáné acasă, ne- 

greşitfl, că vorft rămâne fără pâine, din 

momentü ce esportulü generalü va sta 

pe looü. Soiu, că faceţi şi d-v0stră ace

leaşi deducţiuni, dér vă temeţi a răspunde 

în publioü la aoeste întrebări, de óre-ce 

vă e frică de efectulü unei discuţiunl 

publice. Faceţi lucrurile muşama şi nu 

spuneţi ceea-ce gândiţi. Dér nici noi nu 

spunemü totü, oe gándimü, dór aici, unde 

interesele vitale ale poporului nostru se 

află în primejdiă, noi trebue să vorbimü. 

Circula zvonulü prin 4iare, că s’ar pute 

întrebuinţa póte o armată puternică îm

potriva duşmanulului din năuntru. Per- 

sonagiulü celü mai süsü pusü a 4isü íu 

Berlinü cu prilegiulü ultimei depuneri de 

juráméntü a noilorü soldaţi: „Probabilü, 

că numai ín timpü de pace veţi avea 

ooasiunea de a vă arăta vitejia şi gloria 

póte însă că avemü să ne aşteptămfi la 

grele lupte lăuntrice“.

Cu ocasiunea proiectului de premii 

pentru sub-ofîoerl, cancelarulü s’a espri- 

matü în acelaşi felü. Din întâmplare 

„Hamburger Nachrichten“ conţine toc

mai acuma o aceeaşi părere a prinţului 

Bismarck, care nu voia să se lipéscá de 

lege contra sooialiştilorfi, pentru oă ces- 

tiunea socialü-demooratá nu este o ces

iune juridioă, ci una răsboinioă şi că va 

trebui să se facă faţă democraţiei sociale

cu forţa armată. Democraţia socială îşi 

dă deja tóté ostenelile posibile de aşi 

câştiga pe sub-ofleerii, pentru oa sub 

conducerea sub-ofioerilorü sooialü-demo- 

oraţi să potă ridica drapelulü lorü în- 

tr’unü resbelü civilü. Dér când şi unde 

umü cáutatü noi de a pătrunde în ar

mată? Acesta n’o facemü pentru unü 

motivü de tactică deştâptă. Dimpotrivă 

noi sfétuimü pe toţi tovarăşii noştri oarl 

sunt reorutaţî: Câtă vreme porţi uniforma 

ţineţi gura şi nu te trăda oă eşti so-

oi alü democratü. Lucrurile se desfăşoră 

în favórea n0stră ou totulü dela sine şi 

deoă veţi trebui cumva a pune pe pi- 

oiorü de resbel milióne pănă şi reserviş- 

tii de chiămarea a doua, atunoia fiţi si

guri, oă printre ei se vorü afla sute de 

mii de socialfi-democraţi. Partidulü nos

tru e celü mai puternicü în Germania şi 

astfelü cresoe numărulă nostü şi în rân

durile armatei. Ar fi deci mai desteptü 

lucru din partea olaselorü stăpânitore de 

a nu face gură mare. Afară de neliniş

tea şi nemulţumirea, 4i°© Bebel mai de

parte, ce o provocă starea n0stră mili

tară, raporturile nóstre economice şi so

ciale oontribue la o neliniştire şi o ne- 

mulţămire din ce în ce mai mare.

Apoi deputatulü Bebel vorbi despre 

falimentele oele multe, ce s’au ivitü în 

Germania în cele 4ece lunI din urmă. 

In anulü treoutü, 4’se 0h5, amü avutü 

de ínregistratü 4800 de falimente, în 

anulü aoesta însă 5800 de falimente, 

adeoă cu 1000 mai multü ca ín anulü 

trecutü. Yă atragü luarea aminte asupra 

falimentelorü soandalóse din timpulü din 

urmă şi mai cu sémá din Berlinü. Tóté 

aoeste dovedesoü că societatea actuală 

se află acum în ajuuulü fălimentărei sale, 

că a íntratü într’o periodă de putrezire, 

care séméná prea multü cu deoadenţă 

imperiului romanü, ca şi cu starea Fran

ciéi înaintea isbuonirei marei revoluţiunl 

după oum a 4 ^  törte bine 4iarulü 

„Deutsches Wochenblatt.u

Societatea nóstrá, încheia deputa

tulü Bebel, ne face impresia unei case, 

care e clădită la marginea unei mocirle 

adânci. Ea se va cufunda în acésta. Dér 

oeea oe este bine, este că aoestă socie

tate oufundată oferă terenulü pentru o 

clădire nouă, o altă sooietate mai fru- 

mósá şi mai nouă. Continuaţi pe calea 

ce aţi apucat’o ! De câştigată — câştigă 

numai democraţia sooială.“

SCIRILE QILEI.
— 4 (16) Decemvre.

Din juruiţi Bistriţei ne comunică ună 

călătoră, că într’una din 4^ele trecute 

înoptânda în comuna Şomfalău, a ră

masa forte surprinsa, vă4endă sera lu

mină la şc6la românescă. Intrânda în 

şc61ă, afla acolo pe zelosulă preota Si-

meonü P. Simonu, care ţinea prelegeri 

din ritü şi cântări ou mai mulţi popo

rani din comună. împrejurarea acésta a 

făcuta o impresiune fórte plăcută asu

pra călătorilorQ amintita, care ne spune 

oă corula înfiinţata de d*lü Simona ese- 

oută bine cântările dela s, liturgiă.
*

*  *

Bulgarii recunoscători. Sobrania bul

gară , vota în şedinţa din 12 De- 

oemvre, cu aclamaţiune şi între a- 

aplausele entusiaste ale tuturorü deputa- 

ţilorO, propunerea de-a i-se încuviinţa 

contelui Hartenau o pensiune anuală de

50,000 franci. Preşedintele sobraniei, 

Slavcov, aminti într’o vorbire, oăldurostt 

aplaudată, servioiile, pe cari le-a fácutü 

contele Hartenau patriei, cu ooasiunea 

unirei cu Rumelia-ostioă şi în răsboiulă 

sérbo-bulgarü. Oratorulü aminti apoi şi 

aoeea, că contele Hartenau a fostü oelü 

dintâiu generalü bulgarü.—O telegramă 

din Sofia însă spune, că contele Hartenau 

ar avé de gándü să respingă ofertultt 

sobraniei bulgare din motivulü, ca opo* 

siţia ar voi să se folosésoá de numele 

şi persóna lui faţă cu principele Ferdi- 

nand.
*

*  *

Grindină iérna. Lui „Egydtértés“ ’i 

se sorié din Lepssény, oă în 4^®i0 r̂e“ 

cute, când timpulü era mai mólé, a că- 

4utü o plóie cu grindină în mărimea a- 

lunelorü. Furtuna ou plóie şi grindină a 

ţinutfl cam 15—20 minute.
*

*  *

Din Deva primimü soirea, oă insta

larea noului fişpană alü oomitatului Hu- 

nedórei se va faoe în 21 Decemvre n.

c. Din inoidentulü acesta, membrii ro

mâni ai congregaţiunei, d-nii Al. Mol- 

dovanü, F. H. Longinü şi Dr. Al. L. 

Hossu, au convocata pe membrii români 

la o coferenţă prealabilă în Deva, pe 

4iua de Dumineoă 20 Deoemvre s. n. la

6 óre séra, cu soopü de a se sfătui, în 

oe modü să participe Românii la acea 

instalare.
*

4: *

Bubatulü negru bântue în modü în- 

grozitorü în Macedonia. Mai multe loca

lităţi de acolo au trebuitü să fiă evacuate 

de locuitori şi puse sub carantină.
*

*  Hc

Scólíl ruséscá de bele arte în P arisü. 
Seoretarulü ambasadei ruse din Parisü a 

presentatü ministrului franoesü de in

strucţiune unü planü ala guvernului ru- 

sescü de a se înfiinţa adecă în Parisü o 

şc01ă de belle arte pentru tinerii artişti 

ruşi, după modelulü celei francese.
*

*  *

Jăfuirea unei poşte. Din Sătmara se 

sone, că în 4^el0 trecute, căruia de 

póstáce mergea la gară, a fostü jăfuita. 

Tâlharii au pusa mâna pe 2800 fl. bani gata 

şi pe 800 fl.'hârtiă de valóre. Afară de bani

ime se reserva în séma stăpânului, esista 

şi în Prusia.

Aici am de adăogita, că acestü co

mite Schwerin, care îmi dăduse ospitali

tatea în castelulü său, deveni mai târ4iu 

şi în mai multe rânduri unü membru 

importantü în partidulü liberala şi chiar 

şi ministru de mai multe ori, în anii de 

mare luptă pentru Germania, între 1848 

-1862.

Totü în timpulü petrecerei mele în 

Berlina, prin camaradula meu de studii 

fiula cunoscutului istorica Kohlrausch, 

am fostü presentatü duoesei de Cumber

land, sora şi Egeria regelui Frederic Wil

helm III, şi curéndü ajunsei în intimita

tea principelui Gheorghe fiulü ducelui 

de Cumberland, oarele, după suirea pe 

tronü a bătrânului duce de Cumberland, 

deveni principe regalü, mai târ4iu însuşi 

rege de Hanovra sub numele de Gheorghe 

Y. şi în fine detronatü de cătră însuşi 

vérulü său Wilhelm I (1866).

Mulţămită contactului meu cu atâţia 

bărbaţi însemnaţi ai Germaniei şi pri- 

mitü în cercurile politice din Berlinü, 

am avutü fericita ooasiune şi putinţa de 

a-ml îmbogăţi mintea ou ideile reforma-

trice ce atunol inspirau înaltele inteli

genţe ale Germaniei. Da, universităţei 

din Berlinü, a doua mea mumă, univer

sităţei Frederica Wilhelma; da, esem- 

plului ce m-ia datü amorulü pentru pa

tria germană şi pe care l’am găsită în 

tóté păturile societăţei germane, fiă no

bilime, fiă burghesă, datoresoü eu amo- 

rula pentru patria română şi spiritula 

liberala, care m’a însufleţită în tóté ac

tele vieţei mele.

In lungile mele lupte şi lucrări, în 

prigonirile înverşunate, cari nu odată 

s’au încercată de a mă sdrobi pururea 

am avută înaintea ochiloră mei acele 

frumóse cuvinte, pe cari în memoriula 

său cătră rege, le arată principele Har- 

denberg ca puternioulă mijlooă de a 

realţa oaraoterula şi bărbăţia poporului 

germană pentru desrobirea sa de jugulă 

străină, pentru ridicarea şi mărirea Ger

maniei: „Principii democratice într’una 

guvernă monarhică!“

Binevoitorii mei asoultătorl nu crédá 

cumcă aceste cuvinte oarl le 4ioü suntü 

complimente de curtesană adresate unui 

Hohenzollern, astă4i rege alü României.

Totă vi0ţa mea, şi tínérü şi în

vârstă coptă, am márturisitü în mai 

multe rânduri, că culturei germane, că 

universităţei din Berlinü, că societăţei 

germane, bărbaţilor şi marilorü patrioţi 

cari au operatü realtarea şi unitatea 

Germaniei, datorescü în mare parte totü 

ce am devenită în ţera mea, şi că la 

foculü patriotismului germană s’a aprinsă 

făolia patriotismului meu română !

In anula 1864, când toţi Românii 

erau departe încă de a gândi la chiă

marea tînărului principe germană Carol 

de Hohenzollern pe tronulă României, 

în mijlooulă lupteloră nóstre pentru re

formele politice şi sociale oe se operau 

atunol, oând România era frământată 

prin gréua cestiune rurală, — în şedinţa 

camerei din 1 Iunie 1864, eu am repro

dusă o parte din cele mai susă espuse 

privitóre la formele agrare operate în 

Prusia în anii 1807—1812; pe aceste 

date m’am întemaiată spre a răspunde 

primului ministru ală României-Unite, 

carele combătea cu ună talentă demnă 

de o causă mai dreptă, proieotulü libe

ralilor ü pentru emanciparea şi împro

prietărirea ţăraniloră.

Aducându-ml pururea aminte cuvin

tele principelui Hardenberg „monarchia 

întemeiată pe instituţiuni demooratice“, 

m’am rentorsă în ţeră la 1838 cu anga- 

jamentulö, şi l’am ţinută cu íntréga mea 

generaţiune, de a faoe din ţ0ra mea o 

monarchiă întemeiată pe base demoora

tice, luorândă la desfiinţarea robiei Ţi- 

ganiloră, la proclamarea egalităţei de 

drepturi şi îndatoriri pentru tóté clasele 

întregei naţiuni române, la emanciparea 

olăcaşiloră şi la deplina loră împroprie

tărire pe pământurile stăpânite de ţărani 

în seouli întregi, stropite cu sudórea şi 

sângele loră. Şi Dumne4eu bună şi mi

lostivă mi-a prelungită viâţa mea în 

destulă ca să potă ori asista, ori îm

preună lucra la săvârşirea aoestorü trei 

mari reforme, şi astă4l a mă buoura la 

bătrâneţe de rodulă sămenţei depusă de 

noi în tinereţele nóstre în măuosulă pă* 

mentă ală mumei patriă!

Rogă pe Maiestăţile Vóstre, rogü 

pe asoultătorl să-mi ierte aceste prole

gomena, acestă digresiune ce am făout'o 

înainte de a întră în materiă. Bătrânii 

iubescă. o mai 4i°ö| a spune fapte din 

tinereţea loră !
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au mai luată şi alt© pachete poştale, 

Pănă aoum nu s’a dată de urma fătui- 

torilorü.

•  *

Fómetea in Rusia a adusă cu sine 

şi alte nenorociri asupra poporaţiunei. 

Din Kazan 'i se scrie 4iarului „Novoje 

Vremja“, că în urma fómetei s’a lăţită 

în oraşă o mulţime de bólé contagióse 

în potriva cărora, tóté nisuinţele auto- 

rităţiloră şi a medioiloră suntă zadar

nice. Totă aceste se întâmplă şi în ora

şele Zivilsk şi Sadrinsk unde ómenii 

morü în modü înfricoşata de tifusă.

Vorbirea Iui Apponyi în Cluşiu.
Etă în estrasü vorbirea contelui Ap

ponyi de care amü făcută amintire în 

numërula de erî alü foiei nóstre.

In introducerea lungului sőu discurs, 

şefulă partidei „naţionale“ 4*8e> °ă a ve

nită în Ardélô, së vestâscă politica na

ţională. Contrarii noştri dela guvernă, 

4ise Apponyi, voră cjice, că şi ei facă 

politică naţională şi înoă prin fapte, ér 

nu numai prin vorbe, ca noi.... Este a- 

devëratü încâtva acésta, căci guvernulă 

din propria lui iniţiativă a luată dispo- 

siţiunl şi a adusă legi pe carî şi noi 

le-amă spriginită şi le vomă sprigini 

tot-déuna. De pildă, legea Kişdedovuriloră 

şi acţiunea pornită întru îmbunâtăţirea 

sorţii înv̂ ţătoriloră. Dér óre putemă noi 

numi politică naţională, politioa aceea, 

care nu ne arată decâtă singuratice frag

mente, care nu ţintesce a réalisa decâtă 

numai unele dintre scopurile naţionale. 

Politică naţională póte fi numai aceea, 

care se estinde asupra tuturoră ramiloră 

vieţii de stată. Politioa naţională e unü 

tocă, pe cum şi naţiunea este numai 

ună tot; dér pe cum seminţii de popóré 

nu constituescă o naţiune, întocmai sin

guratice disposiţiunl în direoţia naţională 

încă nu constituescă politica naţională...

Scopulfi supremă ală politicei nóstre 

naţionale este crearea unităţii naţionale ma

ghiare, întărirea, apărarea şi aşe4area pe 

base tarï a autorităţii statului maghiară. 

Şi acestă unitate naţională — putemă s’o 

4icemă fără de genă şi fără de-a se simţi 

vătămaţi concetăţenii noştri de limbi di

verse — nu póte avé în acéstâ patnă de- 

câtâ caraote.ru naţională maghiarü. (Aplause 

furtunóse). Spre ţînta acesta deci trobue 

së tindă ori ce acţiune a nostră.... Po

litica acésta naţională însë reclamă douë 

condiţiunl prinoipale. E  lipsă adecă de 

organismă puternică de stată, care înă

untru sè împiedece, ba chiar se nimicéscâ, 

orï ce mişcare, ce ţintesce la nimicirea şi 

periclitarea unităţii nóstre naţionale şi de 

statu; a doua oondiţiă este, oă organis- 

mulă statului së fiă saturată c’o vieţă 

naţională liberă şi energică în tót© ra

murile vieţii naţionale....

Statulă, 4ise apoi Apponyi, tre- 

bue së ia posiţiă în contra ori cărei ten- 

denţă, care stă în oposiţiune ou preten

siunile unităţii naţionale şi de stată şi 

së oăute a nimici acele tendinţe. Dér 

statulă trebue së ia subă scutulă sëu au

tonomia bisericéscá, şcolară, locală şi 

comunală, şi în genere së spriginéscá pe 

tërêmula activităţii individuale ori ce 

tendinţă, ce dă mână de ajutoră puterii 

de stată în deslegarea acelora probleme 

naţionale, la a căroră ajungere statulă 

singură cu propriele-i mijlóce nu e ca- 

capabila, cu atâtă mai puţină în Un

garia....

Noi cari suntemă adunaţi aici, sun- 

temă membri partidei „naţionale“, stămă 

pe basasaneţiunei pragmatice şi pe basa 

pactului dela 67 ; recunóscemü institu- 

ţiunile comune şi voimă së le şi susţi- 

nemă cu soopulă de-a apëra cele mai 

mari interese naţionale. Representămă 

dér minimulă din ceea ce pretinde in- 

teresulă naţională, când oeremă, ca in

dependenţa nóstrá de stată, garantată 

prin pactulă dela 67, së se realiseze, së 

devină espresă la curtea iubitului nostru 

rege ; ca în emblema instituţiuniloră co

mune şi a autorităţiloră comune së aibă 

şi Ungaria ceva urmă; së nu fiă inde

pendenţa nóstrá de stată numai ună 

araugeamentă pentru folosinţa casnică, 

pe care i-lă poţ* ascunde la Laitha. (Fur

tun óse aplause şi „élj en“-uri).

Representămă minimulă pretensiunilor 

naţionale, când aprobămă, ca armata së fiă 

comună, dér cela puţină Maghiarului, 

care păşesce în armata comună, së i-se 

garanteze, prin lege militară, desvolta- 

rea lui în spirită maghiari.

Se 4ioö) că nu în afară, dér înăun

tru, guvernulă scie ţin0 în frâu totulăşi 

că elă este adevëratula punotă centrală 

ală consolidării naţionale. Aid trebue 

së observă ca o învăţătură veclnică ne

uitată a istoriei maghiare faptulă, oă tot- 

déuna a fostă unü felű de legătură secretă 

între direcţiile din Viena., — oarl nicl-o- 

dată n’au încetată a jigni constituţia 

Ungariei şi independenţa naţională — 

şi între purtarea şi tendinţele ultraiştiloră 

naţionalităţiloru din patriă. Totdéuna au 

sperată unii la alţii şi legătura loră n’a înce- 

tatăîncănicl a4l ou desăvârşire, oelăpuţină 

în închipuire, în sentimente şi în spe

ranţe...

Guvernulă a negată totdéuna hotă- 

rîtă, că ar fi păşită la paotare, ou ori 

oare dintre curentele naţionalităţiloră. 

Negarea acésta, o credă ; dér numai sub 

o însămnătate ; oă adecă, pressa ultraistă 

a naţionalităţiloru de dincolo şi de dincóce 

de muntele Craiului depune la piciórele 

guvernului omagiile ei de bune sentimente, 

cari póte guvernulă nu le-a dorită, dér cart 

i-lu compromită fórte. (Aplause prelungite 

şi „éljen“-url sgomotóse.)

Dér nu voescă a fi rău înţelesă ; 

noi stămă faţă şi cu ultraiştii naţionali- 

tăţiloră, cu tóté aoeste însă, noi nu ată- 

cămă pe nime în dreptulă şi iibertatea 

de-aşl folosi limba maternă, de-aşi educa 

oopii în acea limbă, de a se folosi de 

tóté drepturile, ce le garanteză ună stată 

liberă cetăţeniloră săi, până când acele 

nu vină în colisiune cu scopurilc statului 

naţională maghiară. Declarămă însă ho- 

tărîtă, că unitatea naţională în acestă 

ţâră nu póte avé altă caracterü decâtă ma

ghiară; fiind-că décá păşimă în paotărl 

ou ideile profesate în Elveţia, atunci 

destrămămă acea putere elementară-is- 

torioă, care singură a fostă capabilă în 

deoursulă vécurilora së apere civilisa- 

ţiunea européná ameninţată dela ră

sărita....

întrebă, ce s’ar alege din ei, décâ 

s'ară réalisa vre-odată ideia daco-română? 

Inchipuiţi-vă sortea emigraţiloră români, 

ca së puteţi sci, ce sórte i-ar aştepta ! 

întrebă, ce s’ar alege din ei, déoá ou 

ajutorulă panslavismului şi-ară réalisa 

visurile ? Ore acestă poporă în raportă 

mică, nu s’ar sdrobi(?) prin îmbrăţişa

rea fărimătore a panslavismului dela 

mé4á-nópte, mé4á*4i, apusă şi răsărită? 

(Aprobări sgomotóse)....

Apponyi apoi începe a face compli

mente naţionalităţiloră, 4i°êndü, că eiă 

şi partida lui voesoe së facă din ele 

membri ai unei naţiuni, së le ridice la 

cea mai înaltă tréptà a demnităţii na

ţionale, să le întindă mâna prietinéscá. 

Nu vré însă să paoteze cu elementele 

destructive; ér la sfirşitulă fanfaronade

lor sale 4ioe:

Nouă nu ne trebuescă pactărl ou in

teresele locale; ci ne trebuesoe domni- 

rea intereseloră naţionale maghiare, ne 

trebuesce desfăşurarea stindardului politicei 

ideii de stată maghiară■

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Seini, la 13 Decemvre 1891.

Onorată Eedacţiune!

Pentru de-a putâ satisface întrebă

rilor puse de mai mulţi domni acţionari 

ai institutului de oredită şi eoonomii nou 

înfiinţândă în Seini, „Sătmăreana“, — am 

on6reQa aduce la ounosoinţă următorele : 

Direcţiunea institutului era gata ca 

oelă multă cu prima Ianuarie 1892 să-şi 

începă activitatea. Statutele, precum şi 

aotele trebuinci6se pentru înregistrarea 

firmei s’au înaintată Tribunalului regescă 

din Satumare în 1/13 Octomvre a. c.

şi ce să ve4l, în locă de înregistrarea 

firmei institutului nostru, ne tre4imă cu 

următorulă decisă:

12.745/891 ker.

„Instanţa institutului de credită şi 

eoonomii „Sătmăreana“ din Seini pentru 

semnarea firmei.“

Decisă.

Având în vedere, că Tribunalulă r. ca 

foră comeroială cu ocasiunea înregistră

rii firmei outărei societăţi pe acţii ar© 

nu numai dreptulă, oi ohiar şi datorinţa 

de a esamina, că óre ţinut’au sémá fun

datorii în prospectă de tóté cele înşirate 

în §-ulă 150 ală legei comeroiale, şi fi- 

ind-oă prospectele arătate sub numerii 

1— 96 euntă redigiate numai în limba 

română, deşi fiindă limba afaoerilorö a- 

cestei judecătorii curat maghiară, nu se 

potă aduce pe temeiulă dooumenteloră 

redigiate în altă limbă dispuseţiunl me

ritorie; avândă în vedere mai departe, 

oum că şi documentele adeveritóre despre 

plătirile îutâmplate pe acţii suntă redigiate 

în limba română, — şi aşa pe temeiulă 

aoestora nu se póte judeca, că óre plă- 

titu-s’au efeotive în înţelusulă §-lui 159 

ală legei oomerciale cele 30%  pentru 

capitalulă socială asigurată; şi avândă 

în vedere, oumcă subscrierea numelui 

lui Anderkó László, membru în direcţi

une, aşişderea figurâză în limba maghiară, 

ér catalogulă respeotive subscrierile ac- 

ţionariloră suntă făcute în limba română:

— din tóté acestea oause Tribunalulă 

regescă respinge pe petenţl cu acea a 

loră rugare prin care oeră înregistrarea 

firmei „Sătmărenei“ institută de credită 

şi economii, ca societate pe acţii cu 

reşedinţa în Seini despre acésta se în- 

cunosciinţ0ză petenţii prin preşedintele 

Georgiu Popă pe lângă reînapoiarea ins

tanţei (cererei) şi a aoluseloră ei.

Din şedinţa Tribunalului regescă de 

Sătmariu-Minthiu, ţinută la 12 Noemvre

1891 (L. S.)*)

Kunczly Sándor m. p.y 

notarii,

Fără comentară.

Totuşi observă la adresa D-loră ti

neri universitari maghiari: ecă părinţii 

D-vóstré câtă de temeiuioă vă discredi- 

teză ostenelele puse în érna trecută cu 

compunerea oontra-memoriului, şi câtă 

de necruţătoră vă distrugă spesele cu 

tipărirea şi distribuirea lui!

De altcum decisulă presentă a pu

tută să fiă câtă de comodă, simplu şi 

scurtă, ba póte că este chiar şi popular

*)Textulă originala maghiară: 

12,745/891 ker.

A  Sz.-váraljai „Sătmăreana“ taka
rók és hitelintézet kérvénye czégbejgy- 
zés iránt.

Végzés.

Tekintettel árra, hogy a kir. Tör
vényszéknek mint kereskedelmi bíróság
nak valamely részvénytársaság czége 
bejegyzése alkolmával nem csak joga, 
hanem kötelesóge is megvizsgálni, hogy 
az alapítók a keresk. törvény 150 §-ban 
elsoroltakat a tervezetbe felvették-é, s 
tekintve, hogy az 1—96 sz. alatt bemu
tatotttervezetek egyedül román nyelven 
vannak szerkesztve, holott e biróság ügy- 
ktzelési nyelve tisztán magyar lóvén a 
má.‘3 nyelven beterjesztett okiratok alap
ján érdemleges intézkedést tenni nem 
lehet; s tekintettel arra, hogy a részvé
nyekre történt befizetéseket igazoló ok
iratok is román nyelven vannak szer
vezve s igy ennek alapján semmi bírál
ható el, hogy a keresk. törvény 159 § a 
értelmében a biztosított alaptőkére 
30°/0 tényleg befizettetett-é; s tekintet
tel arra, hogy Anderkó László igazgató- 
sági tag névaláírása szintén magyar nyel
ven szerepel s román nyelven vau a 
részvényesek tagjainak névjegyzék ki
állítva illetve ezek aláírása megtóve, 
mindazon okokból a kir. Törvényszék 
folyamodókat azzal a kérelmökkel, hogy 
a Sz.-váralján székelő „Szătmăreana“ ta
karék és hitel szövetkezet mint részvény
társaság bejegyeztessék elutasittatik s 
erről folyamodókat Pap Gj örgy elnök 
utján a kérvény s mellékletei visszaadása 
mellet ezen végzéssel órtesiti.

A  szatmár nómethi kir. Törvény
széknek mint keresk. biróságaak 1891 
november 12-én tartott üléséből.

(P. H.) Kuncsly Sándor s. k., 
jegyző.

înaintea unei părţi a concetăţenii oră noş

tri patrioţi, d0ră pentru noi est© păgu- 

bitoră, ignorătoră ală drepturiloră nóstre 

cetăţenescl şi nu numai, că nu se baseză 

nici pe ună § ală legei, oi este adusă 

în mănia legiloră sancţionate existente 

şi vigente, — s’a insinuată apelaţiun© în 

contră-i la 9 a. 1. o., care s’a şi indusă 

sub nr. 14,988 ală exhibiteloră acelui 

Tribunală.

Este deci a se aştepta decisulă Tablei 

regesol din Dobriţină

cu tótá stima

Alexiu Berinde,
directorü esec. alü „Sătmărenei“,

DIVERSE.
Cugetările d-lüi de Freycinet. D-la

de Freycinet, 4ice „Figaro“, a publicată 

şi d-sa cugetări, şi déoá vre-odată ©le 

voră mai vedé lumina 4^ei> de sigură 

că acésta va ave locă în momentulă, în 

oare aoademicianulă va fi ou solemnitate 

instalată} sub cupolă, în oésula, în oare 

s© va cerceta trecutulă său literară. A- 
oeste cugetări au fostă publicat© în 1865 

în „Contemporanulă“, faimosulă 4iar& 

ală lui Henri Lasserre, care numără în 

redacţiunea sa o străluoită pleiadă de 

scriitori catolici şi ună soriitoră protes

tantă, d. de Freycinet. Acesta, sub pseu- 

donimulă Alcesté dădea în fiă-care nu

mără o seriă de cugetări, dintre cari étft 

cele mai bune: — Este mai greu să fi 

francă ou lucrurile mici decâtă cu cele 

mari. — O politeţă este schimbulă.a două 

deranjamente. — Cu câtă te oferi óme- 

niloră, cu atâtă eşti mai puţină primită.

— Modestia este întocmai ca distraţia: 

oino va cere puţină pentru ca să obţină 

multă. — Bine-făoătorulă şi obligatulă 

vădă servioiile aduse prin acelaşi ochână; 

numai fiă-oare se uită printr’ună capătă 

deosebită. — Să fad într’una spirită, a- 

césta este ca o mărturisire, că n’ai d© 

locă. —  Celă mai sigură mijlocă pentru 

oa să pedepsesc! pe ingrată, este să-ltt 

fad să vedă, că ai fi continuată de a-lă 

obliga. — Suntă unii omeni, carî nu iértá 

nioiodată pe cei ce n’au avută nevoiă 

de dânşii. — Ertămă multe celoră ce ne 

admiră. — Deosebirea între omulă or- 

goliosă şi între oelă modestă, este că 

celui dintâiu îi place să vorbesoă elă 

însuşi de meritele sale, ér celui ală doi

lea îi place ou alţii să vorbesoă pentru 

elă. — Niciodată nu iertămă p© cineva 

de a ne fi vă4ută oă suntemă ridicoli.

— Orgoliulă este dovada unei mari ne- 

cunoscinţe de sine însuşi, séu aceea a 

unui adâncă dispreţă de omenire. — 

Etă istoria mai multoră opinii: cineva 

o adoptă prin contradicţia, o susţin© 

prin încăpăţânare şi o părăsesoe prin 

plictisélá.

Chicago va peri! Acésta nu e nu

mai o profeţire g01ă, ci „ună calculă 

matematică“ ală unui ingineră. Aoestă 

ingineră 4i°e că oraşulă Chicago va 

peri în anulă 1893. După convingerea 

sa pământulă de desubtulă oraşului Chi

cago, nu e în stare să suporte construc

ţiile colosale de edificii. Elă a calculată, 

că greutatea monumenteloră şi a edifi- 

ciiloră voră provoca o surpătură de pă

mântii. care va înghiţi oraşulă şi espo- 

siţiunea. Inginerulă asigură, că apa din 

laculă Michigană a subminată pământulă 

de sub oraşă, aşa încâtă stratulă d© 

páméntö, pe care stă Chicago, e de o 

grosime numai de 16 urme (? ?!) aşa- 

dâră e prea slabă, ca să supórte colo

sala esposiţiune. După ce se va surpa 

stratulă acestă de pământă pănă la o 

adâncime de 40 de urme, atunci se va 

opri pe ună strată puternică d© pă

mântii, şi prin urmare oraşulă Chicago 

va oferi priveliscea unei esposiţiunl uni

versale, precum nu a mai fostă pănă 

acum.

Proprietară:

Dr. Aurel Mureşianu.
Redaotoră responsabilă interimaifi: 

Gregoriu Maiorii.
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Cursnlâ la bursa din Viena
din 15 Decemvre a. c. 189! 

lintiţa de aură 4°/0 . . . .  105.20

Banta de hârtiă 5°/0 - - - * - - 10120 

Smprumutulii căilorii ferate ungare *

auri 116.70

dto argintii ■ 98.50
Amortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare [1-ma emisiune] - 112.25 

▲mortisarea datoriei căiloră ferate de

ostii ungare [2 -a emisunei] - —.

Lmorf isarea datoriei căilorii ferate de

ostü ungare (8-a emisiune) - - —.— 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se»

ghedinului - - 129.50

Renta de hârtiă austriacă . . .  92.35

Renta de argintii austriacă - - - - 91.95

Renta de aurii austriacă............ .... 101.95

G-albenl împărătesei- - - . « » 5.60

Napoleon-d'orî - 9.36'/̂
Mărci luO împ. germane - . . .  67.97%
Londra 10 Livres Sterlinge 117.90

lOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOa

La librăria lg . H ER TZ, Bucuresci,

au apărutu următor ele cărţi:

Memoriile lui Casanova. Preţul unei fascicule e de 25 bani. 

Copilulu Nebunei „ „ „ „ 25 „ 

Lupta pe viaţă şi pe mtirte „ „ „ „ 25 „ 

Napoleon cuceritorul lumei „ „ „ „ 25 „

Intăia tragere pentru acestă romanu istoricii va ave locu 

la 15 Decemvre st. v.

Sonata Kreutzer de Leo Tolstoi. Preţulu unui esemplară 

broşată este 3 Lei 25 bani. Preţulă unui esemplară 

elegantă legată 7 Lei.

Lum ea Ilustrată: o revistă neîntrecută pană în c|iua 

de astăclî, atâtă în privinţa ilustraţiuniloră câtă şi a 

bogatului textă.

Lum ea ilustrată conţine: romane, novele, moda, musică 

şi felurimi. Ea apare de doue ori pe lună; preţulă 

unui esemplară e de 1 Leu 15 bani, er abonamentulu 

pe ană e de 28 Lei 60 bani.

Fiăcare îşi pote procura atâtă acestă revistă, câtă şi susă 

menţionatele romane, dela orî-ce librăriă.

Depoulă generală pentru streinătate se află la d-nulă

I. Rubinstein, libraru, Budapesta.
730,3—3.

i0000000000000000000000CXK)000<

PUBLICAŢIUUE.

Direcţiunea generală a Căiloră Ferate Române face 

cunoscută prin acesta, că are ^

tur! de Ingineri vacante
la ServiciulU de Întreţinere din Bucuresci, Craiova, Piteşcî 

Buzeu, Galaţi şi laşi.

Doritorii de a ocupa asemenea posturi suntă rugaţi 

a presenta cererile D-loră în scrisă la adresa Direcţiunei 

generale a Câiloru Ferate Române, Serviciulu P. la Bucu

resci celă multă pănă la 15 Ianuarie 1892 St. nou cu ară

tarea adresei D-loră exactă şi anexândă documentele 

următ6re:

1) Diploma s6u Certificată de terminarea studieloră 

a unei şc61e speciale de Ingineri.

2) Certificată de serviciu.

8) Actă de nascere.

4) Actă de căsătoriă (decă e căsătorită) şi de nascere 

ală soţiei, precum şi eventuală ale copiiloră.

5) Actele pentru serviciulă militară.

Pentru informaţiuni mai detaliate doritorii se voră 

adresa în scrisă seu verbală la Şefulu Serviciului de între
ţinere C. F. (?., Bucuresci, Calea Victoriei Nr. 124.

724-8.

^Cersu-l-uL tren.-u.rilor-\a.
pe liniile orientale ale căii ferate de statu r. u. valabilü din 1 Octomvre 1891.

B u d a p e s ta —P r e d e a lu P r e d e a l i i —B u d a p  e s ta

Trenü
de

persón.

Viena 

Budapesta 

B*olnok 
P. Ladâny

Oradea-mare

Mezo-Telegd 

R b v  

Bratca 

Buci a 
Ciucia 
Huedin 
Stana 

Aghiriş 
Ghirbă-u 
N&d&şel

Cluşiu

Apahida
G-hiriş
Cuoerdea
Ui6ra
Vinţul de sus 
Aiuda

Teiuşii

Cr&ciunela
Blaşiu
Mioăsasa

Oopşa mică

Mediaşfi 
Elisabatopole 
Sighiş6ra 
Haşfalău 

Homoroda 

Augustină 
Ap aţa 
Feldi6ra

Braşovu

Timiştt 

Predealfi 

Bucuresci

10.50

Trenü
aooele-

ratű

8.30

11.38
2 .1 2

”3.53
4.-

4.39
5.22
5.45

6.05
6.31 
7 .1 2

7.29 

7.49 
8 .0 1  

8.14

8.29 
8.46

9.03 
1 0 .1 2  

10.37 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2 .1 2

2.31
3.04 
3 46
4.04 

5.26

6 .1 0

6.41
7.17
8 . -

8.-

1.50 

3.57
5.51

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-

ratü

5.50

7.06 
7.13 

7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
1 1 .1 0

11.28
12.38 
1.14 
1 .2 1  

1.29 
1.54 

2.13

Tren de 
persóne

11 .

2.41

3.26

9.22
11.53

1.50 
2.24 

3.03 
3.46 
3.57 

4.29 
4.55 
5.34
5.51

3.25

Trenü
aocele-

ratü

Trenü
de

persón.

6 .1 2

6.25 
6.39 
6.56 
8 .2 0  

8.45
1 0 .2 1

11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03

3.26 
4.07
4.49
5.35

9.15

11.19
12.57

2 .1 2

2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

9.50

6.

6.18

6.34
7.3
7.57

8 .2 2

8.38

8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

Bucuresci 
Predealu 
Timişa

BraşoTii

Feldióra 
Ap aţa 

Augustinü 
Homoroda 
Haşfalău 
Sighişora 

Elisabetopole 
Mediaşa

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunela

Aiuda 
Vinţul de sus 
Uióra 
Oucerdea 
Ghirişa 
Apahida

Cluşiu

Nădăşela
Ghîrbău
Aghireşa
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd

9.30

I I I  iire ş u - îiu d o ş u —B is t r i ţ a

Murëçü-Ludoçü 

Ţagu-Budatelioă 
Bistriţa . . .

4.-

6.48
9.59

Oradea mare

P. Ladâny 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.35
1 .1 2

1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.66
4.29
5.34
5.54

4.20
5.07
5.42

6 .2 1  

6.42 

6 55 
6.57

7.31

8 . -

8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
1 1 .0 1

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 

3.46

5.26

7.30
1.40

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08

1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

Trenü
accele

rată

Trenü
de

persón,

8.50
5.16
5.57

6.58

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

6.35
1.40

1.25

1.50

2 .1 2

2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

B .- P e s ta - A ra d ii- T e h is

7.23
8.03 

8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6 .1 1

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

6.341
6.52 
7.40 
8 . -  

8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24

4.47

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

Glogovaţa 

Gyorok 
Paulişa 
Radna Lipova 
Oonop 

Bêrzava 
Soborşina 
Zama 
Gurasada 
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria (Pisti) 
Orăştia 
Şibota
Vinţ. de josa
Alba-Iulia
Teiuşii

Trenü
de

persón.

Trenü
accele

rată

10.50 8.- 3.25

8.15 1.50 9.50
11.14 3.57 1.05

3.45 6.52 5.24
4.30

T. d. per. 

2.20 5.46

4.42 2.34 5.57

5.03 8.05 6.19
5.14 3.23 6.30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12

6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 1019

10.16 10.50
10.36 11.16
11.- 11.44
11.26 12.06
111.53 12.38

Trenü
de

persón,

T e in s-  A ra d ü - B .- P e s ta C o p şa- m ică—8 ib iiu
Trenü

de
persón.

Teiuşii
Alba-Iulia
Vinţ. de josä
Şibota
Orăştia

Simeria (Pisici)
Deva

Branicica
Dia

Gurasada 
Zama 

Soborşină 
Bêrzava 
Conopö 
Radna Lipova 
Paulişă 
Gyorok 
Glogovaţa

Aradü

Szolnok 

Budapesta

Viena

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18

4.15

7.20

6.05

Trenü
accele

rată

Trenü
de

persón

;.14

6 .0 1

6 .2 0

6.49

8.24

11.51

1.55

7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 

4.55
5.17 

5.28 
5.53

6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 

8.40 
9.05 

2 .2 1  

5.50

Cucerdea 2.50 8.20 2.41
Ludoş 3 34 9.11 3.27

Oşorheiu |
5 20 11.17 514
5.35 5.36

Regh.-săs. 7.10 7.15

1.40

S im e r ia  (Pisti) P e tro ş e n î || P e tro ş e m - S im e r ia  (Pisti)
Simeria
Streiu
Haţega
Pui

Örivadia
Baniţa
Petroşenî

8.40

6.05

B is tr iţa - jf jiw re ş u - liu d o ş w

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelica

Murăşa-Ludoşa

1.16
4.15

6.- 10.35 4.22
6.35 11.26 4.58
7.21 12.23 5.42

8.06 12.- 6.36
8.47 2.23 7.24
9.21 3.19 8.04
9.45 4.- 8.36

Petroşenî
Baniţa
Orivadia
Pui
Haţega
Streiu
Simeria

6 . -

6.41
7.19
7.57
8.36
9.18
9.52

10.50
11.40
12.19
1.05
1.54
2.49
3.27

6 .2 0

6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

A r a d u —T im ls o ra T im is o ra —A r a d u
Aradu 6.15 11.30 7.15 Timişora 6.20 1.11 5.05

Vinga 7.32 12.47 8.04 Vinga 7.21 2.46 6.40
Timişora 8.42 2.04 8.57 Aradu 8.03 3.50 7.50

G li i r is i i—T u rc ia T u r d a - G M r is i i
Ghirişu
Turda

7.48 10.35 3.40 10.20I Turda 4.50I 9.30 2.30

8.08 10.55 4 - 10.44J Ghirişu 5.10| 9.50 2.50

Copşamică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.-
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47 
11.27 
12.08 
12.38 

1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

N il)iiii- € o p § a - m ic ă

Sibiiu 7.35 4.34 10.17
Ocna 8 02 4.58 10 48
Loamneş 8.30 5.25 11.09
Şeica-mare 9 05 5.55 11.40

Copşa mică 9.34 6.20 12.05

Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.

Regii.-săs. -Oşorh.- Cucerdea
Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

6.58
7.47

8 . -

9.35
5.54

7.41
8.25

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

Simeria (Piski)—Hunedbra

Simeria (Pisti)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

8.50
9.10

Sighişora. . . 4.30111.25 Odorheiu. . . 8.15 3.15

Odorheiu. . . 7.21 2.11 Sighiş0ra. . . 10.52| 6.10

C a re ii- m a r i -- Z e iä u  1 Z e lă u —C a re ii- m a r î
7.2l| Careii-marl 

Zelău. .

1.56

Hunedóra—Simeria (Piski)
Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
5.11
5.28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

B r a s o v —K ém ese i
Braşov

Zêrnescï

5.45 2.58

7.26 4.39

Zêrnescï

Braşov

8 .-

9.24

5.20

6.44

Braşov—€li.-\atjtarliel»

11.—I Careii-marl 6.48

HVotas Nume încuriiadraţî cu linii gróse însemneză orele de nópte.

Braşovu 
Uzona 
S. Georgiu 
C -Vaşarlieiu

8.30
943

10.23
12.46

3.10
5.23
5.03

7.201

1 Cli.-Vaşarlieiii—Braşov.

Ch.Vaşarheiu 4.00 2.45

S.-Georgiu 632 5.17
Uzona 7.00 5.45

Braşovu 8.08 6 53

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovă,


